
1911 GRIP SCREWS - GRIP SCREWS, BLUED

Hex Head Prevents Slot Stripping & Scratching

Whether you’re building a custom 1911 or just upgrading grips, these
high-quality, economical replacement grip screws provide a secure, neat-looking
installation. Hex-head screws tighten with an Allen wrench to reduce risk of
stripping the slot or the screwdriver slipping and damaging grip or frame.

Attributes

Name: GRIP SCREWS, BLUED
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000138
Mfr. No.: 11382
Make: 1911
Model: Officers,Government,Commander
Quantity: 4
Delivery weight: 0.009kg
Shipping width: 79mm
Shipping length: 119mm
UPC: 841370101900

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von 1911
GRIP SCREWS EGW GRIP SCREWS, BLUED

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der 1911 Grip Screws von EGW! Diese hochwertigen Ersatzgriffschrauben
sind ideal, um Ihre 1911 Pistole zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen,
beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle umgehend den zuständigen Behörden.
Halten Sie sich über Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform auf dem Laufenden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen, um Korrosion zu verhindern.
Verwenden Sie bei der Installation einen geeigneten Inbusschlüssel, um Beschädigungen an den Schrauben
zu vermeiden.
Achten Sie darauf, die Schrauben nicht zu überdrehen, um das Risiko von Beschädigungen an Griff oder
Rahmen zu minimieren.
Verwenden Sie die Schrauben nicht, wenn sie sichtbar beschädigt sind.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen und sicher ist, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Reinigen Sie die Bereiche, in denen die Schrauben installiert werden, um eine optimale Verbindung zu
gewährleisten.

Installation:

Nehmen Sie die Innensechskantschrauben und den passenden Inbusschlüssel zur Hand.
Setzen Sie die Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und mit dem Inbusschlüssel an, um ein Ausstrippen der Nut zu
vermeiden.
Überprüfen Sie nach der Installation, ob die Schrauben fest sitzen.

Nach der Installation:

Führen Sie eine Funktionsprüfung der Waffe durch, um sicherzustellen, dass alles ordnungsgemäß
funktioniert.
Überprüfen Sie regelmäßig den Sitz der Schrauben.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher und umweltfreundlich entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wenden Sie sich an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben, wenn Sie Fragen
oder Bedenken haben. Sie sollten auch sicherstellen, dass Sie die Kontaktdaten für Sicherheitsanfragen
aufbewahren.



Wir hoffen, dass diese Sicherheitshinweise Ihnen helfen, Ihre 1911 Grip Screws sicher und effektiv zu nutzen. Vielen
Dank für Ihren Kauf!
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1911 Grip Screws Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for purchasing the 1911 Grip Screws. These highquality, economical replacement grip screws are
designed for secure and neatlooking installations for your 1911 firearm. This guide provides important safety
instructions and precautions to ensure safe use and installation of the product. Please read this document carefully
before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all nonfood products, including your 1911 Grip Screws, are used according to the guidelines
provided.
Be aware of risks associated with improper use, including potential injury to yourself or damage to your
firearm.
If you are using online platforms for purchase, ensure they comply with safety requirements similar to physical
stores.
Special care should be taken when handling products around vulnerable groups, such as children.
In case of unsafe products or accidents, report them to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
Always use the appropriate tools when installing the grip screws to prevent stripping or damaging the screws.
Use an Allen wrench specifically designed for hexhead screws to reduce the risk of slipping.
Do not overtighten the screws, as this may lead to damage of the grip or frame.
Inspect the screws regularly for signs of wear or damage. Replace any damaged screws immediately.
Keep the screws and any tools used for installation out of reach of children.
Always wear safety glasses when working on your firearm to protect your eyes from potential debris.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Gather necessary tools: an Allen wrench that fits the hexhead screws.

Installation Steps:

Align the grip with the frame of the 1911.
Insert the grip screws into the designated holes.
Using the Allen wrench, tighten the screws gently.
Alternate tightening between screws to ensure even pressure on the grip.
Do not exceed the recommended torque for the screws to avoid damage.

PostInstallation:

After installation, check the grip for stability. Ensure there is no movement.
Test the firearm to ensure it functions properly with the new grips.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged screws responsibly.
Follow local regulations for disposal of metal products.
Do not dispose of screws in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support



For further inquiries regarding safety or installation of the 1911 Grip Screws, please refer to the contact information
provided by your retailer or manufacturer. It is important to have access to support for any questions or concerns you
may have regarding the product.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your 1911 Grip Screws. Thank
you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto para
Tornillos de Empuñadura 1911 EGW

Introducción
Bienvenido a la guía de seguridad del producto para los tornillos de empuñadura 1911 EGW. Esta guía está
diseñada para ayudarte a usar y manejar el producto de manera segura, asegurando que puedas disfrutar de su
calidad y funcionalidad sin riesgos.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu modelo de 1911 (Government, Commander, Officers).
Siempre inspecciona los tornillos antes de la instalación para detectar cualquier daño o defecto.
Mantén los tornillos fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre una llave Allen adecuada para evitar dañar la cabeza del tornillo.
No fuerces los tornillos si no se ajustan correctamente; esto puede causar daños tanto a los tornillos como a
la empuñadura.
Al instalar, asegúrate de que los tornillos estén bien ajustados, pero evita apretarlos en exceso para no dañar
el material de la empuñadura.
Almacena los tornillos en un lugar seco y fresco para evitar la corrosión.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Reúne las herramientas necesarias: una llave Allen del tamaño adecuado y un destornillador si es
necesario.
Asegúrate de tener un espacio de trabajo limpio y ordenado.

Instalación

Retira los tornillos viejos de la empuñadura (si aplica).
Alinea los tornillos de empuñadura EGW con los orificios de la empuñadura.
Inserta los tornillos y ajústalos suavemente con la llave Allen.
Verifica que todos los tornillos estén firmes y seguros, pero no los aprietes demasiado.

Uso

Una vez instalados, verifica periódicamente que los tornillos estén ajustados.
Si notas que alguno se afloja, vuelve a ajustarlo inmediatamente.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar los tornillos, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Considera reciclar los materiales metálicos si es posible.
No tires los tornillos en la basura común; verifica las normativas locales sobre reciclaje de metales.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, busca asistencia en el punto de contacto
correspondiente en tu área de la UE.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para garantizar un uso
seguro y efectivo de los tornillos de empuñadura 1911 EGW.
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Guide de Sécurité pour les Vis de Poignée 1911 EGW

Introduction
Ce guide de sécurité est conçu pour vous informer sur l'utilisation sûre et efficace des vis de poignée 1911 EGW.
Que vous construisiez un 1911 sur mesure ou que vous souhaitiez améliorer les poignées de votre arme, il est
essentiel de suivre ces instructions pour garantir votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est conforme aux normes de sécurité en vigueur dans votre pays.
Vérifiez régulièrement l'état des vis et remplacezles si elles montrent des signes d'usure ou de dommage.
Conservez ces vis hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne serrez pas excessivement les vis, car cela peut endommager la poignée ou le cadre de l'arme.
Utilisez toujours une clé Allen appropriée pour éviter d'endommager la tête des vis.
Évitez de manipuler l'arme pendant l'installation des vis pour prévenir tout accident.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle lors du serrage, arrêtez et vérifiez l'alignement des vis.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée avant de commencer l'installation.
Rassemblez les outils nécessaires : une clé Allen et éventuellement un lubrifiant pour vis.

Installation :

Retirez les anciennes vis de la poignée en utilisant la clé Allen.
Alignez les nouvelles vis de poignée avec les trous prévus sur la poignée de l'arme.
Insérez les vis et serrezles doucement avec la clé Allen. Ne pas forcer.
Vérifiez que la poignée est bien fixée et qu'il n'y a pas de jeu.

Utilisation :

Après installation, effectuez un contrôle visuel pour vous assurer que tout est en place.
Testez la prise en main de l'arme pour vous assurer que les vis ne gênent pas l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
En cas de remplacement des vis, jetez les anciennes vis de manière appropriée.
Ne jetez pas les vis dans la nature. Utilisez des bacs de recyclage ou des déchets métalliques selon les
réglementations locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, vous pouvez consulter les ressources
disponibles en ligne ou contacter un professionnel.

En suivant ces recommandations, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace des vis de
poignée 1911 EGW. Pour toute mise à jour concernant les rappels de produits, consultez régulièrement la
plateforme de sécurité de l'UE.
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Guida alla Sicurezza per le Viti di Ricambio per
Impugnature 1911 EGW

Introduzione
Grazie per aver scelto le viti di ricambio per impugnature 1911 EGW. Questo prodotto è progettato per garantire
un'installazione sicura e un aspetto ordinato delle impugnature. È importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente le viti per eventuali segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani informato sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre una chiave Allen appropriata per serrare le viti a testa esagonale.
Non applicare una forza eccessiva durante l'installazione per evitare di danneggiare l'impugnatura o il telaio.
Se non sei sicuro di come installare le viti, consulta un professionista o un esperto.
Non utilizzare viti danneggiate o usurate.
Mantieni il tuo spazio di lavoro ordinato per prevenire incidenti durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Rimuovi le impugnature esistenti se necessario.
Pulisci l'area delle viti per rimuovere polvere o detriti.

Installazione:

Posiziona le viti di ricambio nella loro sede.
Utilizza una chiave Allen per serrare ciascuna vite.
Assicurati che le viti siano ben fissate, ma evita di serrare eccessivamente.

Controllo Finale:

Controlla che le impugnature siano stabili e sicure.
Effettua un controllo visivo per assicurarti che non ci siano parti danneggiate.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le viti usurate o danneggiate in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Segui le linee guida per il riciclaggio dei metalli.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, si prega di contattare il
proprio rivenditore o un ente competente in materia di sicurezza dei prodotti nella propria regione.

Grazie per aver scelto le viti di ricambio per impugnature 1911 EGW. Seguire queste linee guida contribuirà a
garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Śrub Okładek EGW

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup śrub okładek EGW do modelu 1911. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpieczeństwa podczas użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie narzędzia używane do instalacji są w dobrym stanie i odpowiednie do pracy z
metalem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan śrub i uchwytów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub luzów, niezwłocznie dokonaj naprawy lub wymiany.

Specyficzne Środki Ostrożności w Użytkowaniu
Zawsze używaj klucza imbusowego do dokręcania śrub, aby uniknąć uszkodzenia rowków.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas dokręcania, aby zapobiec uszkodzeniu materiału.
Unikaj kontaktu z wilgocią, aby zapobiec korozji, szczególnie w przypadku śrub wykonanych ze stali węglowej.
Jeśli śruby są używane w warunkach ekstremalnych, regularnie sprawdzaj ich stan i wymieniaj w razie
potrzeby.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia (klucz imbusowy) oraz śruby.
Sprawdź, czy uchwyty są czyste i wolne od zanieczyszczeń.

Instalacja:

Umieść śrubę w odpowiednim otworze uchwytu.
Użyj klucza imbusowego, aby dokręcić śrubę. Dokręcaj równomiernie, aby uniknąć uszkodzenia.
Powtórz ten proces dla pozostałych śrub.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu, regularnie sprawdzaj, czy śruby są dobrze dokręcone.
W przypadku zauważenia luzów, natychmiast dokręć śruby.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Śruby, które nie są już używane, należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
metalowych.
Nie wyrzucaj śrub do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie Produktów Niebezpiecznych
Jeśli zauważysz, że produkt jest uszkodzony lub niebezpieczny, zgłoś to odpowiednim władzom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem!



1.  

2.  

3.  

1911 GRIP SCREWS EGW GRIP SCREWS, BLUED
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa 1911 GRIP SCREWS EGW GRIP SCREWS, BLUED tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään ja asentamaan tätä tuotetta turvallisesti ja oikein. Lue ohjeet huolellisesti ja
noudata niitä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi 1911kahvoissa, kuten Government, Commander ja Officers
malleissa.
Tarkista, ettei tuotteessa ole näkyviä vaurioita ennen käyttöä.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä kuusiokoloavainta kiristämiseen. Älä käytä liikaa voimaa, jotta vältät uran rikkoutumisen.
Varmista, että ruuvit on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että ruuvit ovat tiukalla paikallaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut, kuten kuusiokoloavain.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana.

Asennus

Poista vanhat ruuvit kahvoista.
Aseta uudet ruuvit paikoilleen.
Käytä kuusiokoloavainta kiristääksesi ruuvit tiukasti, mutta varovasti.

Käyttö

Varmista, että kahvat ovat tukevasti kiinni ennen ampumista tai muuta käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että ruuvit pysyvät tiukalla paikallaan.

Hävitysohjeet
Hävitä käytetyt tai vaurioituneet osat paikallisten jätteenhävitysohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia aineita.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai
jälleenmyyjään. On tärkeää, että saat tarvitsemasi tuen ja tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.
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Säkerhetsinstruktioner för 1911 GRIP SCREWS EGW
GRIP SCREWS, BLUED

Introduktion
Tack för att du valt 1911 GRIP SCREWS EGW GRIP SCREWS, BLUED. Dessa greppskruvar är designade för att
ge en säker och stilren installation av grepp på din 1911pistolen. Det är viktigt att följa dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant för att säkerställa säker användning och för att undvika potentiella risker.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd alltid rätt verktyg för installation och justering av skruvarna.
Håll produkten och dess komponenter utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Kontrollera regelbundet om det finns återkallelser relaterade till produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid en insexnyckel av rätt storlek för att undvika att skruvhuvudet slits ut.
Dra inte åt skruvarna för hårt, då detta kan skada greppet eller ramen.
Kontrollera att inga främmande föremål finns i skruvhålen innan installation.
Om du är osäker på hur installationen ska utföras, sök hjälp från en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att arbetsytan är ren och fri från skräp.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en insexnyckel och eventuellt en skruvmejsel.

Installation:

Placera greppet på pistolen och justera det så att det passar ordentligt.
Sätt in greppskruvarna i skruvhålen och använd insexnyckeln för att dra åt dem.
Dra åt skruvarna jämnt för att undvika snedvridning av greppet.
Kontrollera att greppet sitter fast ordentligt innan du använder pistolen.

Användning:

Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Undvik att utsätta greppet för extrem värme eller fuktighet.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera alla oanvända eller skadade komponenter på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Om produkten är skadad eller defekt, kontakta återförsäljaren för vägledning om hur den ska hanteras.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök deras webbplats för mer detaljerad
support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av dina 1911 GRIP
SCREWS EGW GRIP SCREWS, BLUED. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili šrouby na úchyty 1911 GRIP SCREWS EGW. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tyto pokyny, abyste
zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že jste si přečetli všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Kontrolujte produkt pravidelně na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli poškození,
přestaňte produkt používat.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a jejich příslušenství.
Pokud produkt vyžaduje opravu nebo údržbu, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci šroubů používejte vhodné nástroje, jako je imbusový klíč, abyste předešli poškození šroubů a
úchytů.
Nikdy nepoužívejte šrouby, které jsou poškozené nebo mají opotřebované závity.
Při utahování šroubů dbejte na to, abyste nepřetahovali, což by mohlo vést k poškození úchytu nebo rámu.
Pokud se šrouby uvolní během používání, okamžitě je zkontrolujte a utáhněte.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a šrouby.
Instalace:

Ujistěte se, že je úchyt čistý a bez nečistot.
Pomocí imbusového klíče zašroubujte šrouby do úchytů, dokud nebudou pevně na svém místě.
Kontrolujte, zda jsou šrouby správně utáhnuté, ale nezapomeňte se vyhnout přetahování.

Použití:
Používejte produkt pouze podle určeného účelu.
Pravidelně kontrolujte šrouby a úchyty na známky opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Šrouby a další kovové části by měly být recyklovány, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pokud máte podezření na nebezpečný produkt, obraťte se
na příslušné orgány nebo místní úřady. Doporučujeme také sledovat aktualizace o stažení výrobků na platformě
Safety Gate EU.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny.


